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battant / auvent pvc
pvc aWnInG / caSeMent

2

nos fenêtres à battants et à auvents en pvc s’intègrent 

à plusieurs styles et offrent un rendement énergétique 

exceptionnel. une multitude d’options sont disponibles  

afin de combler tous vos besoins ! 

Our pvc casement and awning windows harmonize 

with numerous styles and offer exceptional energy 

efficiency. a multitude of options are available  

to meet all your needs! 

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	ou	triple	avec	 
 intercalaire technoform noir de série; low-e argon optionnel 
 Double or triple sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure. 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

OPTIONS (PageS 14-15)

MécaNISMe eN acIer INOxydable 

STaINleSS STeel MechaNISM 



PV
C

QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	en	 
acier inoxydable	haut	de	
gamme	garantie	à	vie

		Lifetime	warranty	high	end	
stainless steel hardware

cadre 
fraMe

•	Cadre	5	5/8”	structural	
	 Structural	5	5/8”	frame

•	Cadre	4	1/2”	structural	 
ou	modulaire

	 Structural	or	modular	4	1/2”	frame

verre  

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	ou	triple	avec	 
	intercalaire	Technoform	noir	 
de	série,	low-E	argon	optionnel 
Double	or	triple	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon	

feNêTre 

WINdOW

•	Tout	PVC	avec	volet 
	soudé	en	45°

	 	All	PVC	window	with	45°		
	welded	corners

•	Profilé	à	chambres	d’air	
multiples	pour	une	 
isolation	thermique	
maximale

	 Multichamber	profile	for	
maximum	thermal	insulation

•	Triple	coupe-froid	noirs	
sur	le	volet	pour	une		
étanchéité	maximale	à	
l’eau	et	au	vent

	 Triple	black	weatherstrips	
on	the	shutter	for	maximum	
water	and	wind	tightness

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•		J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame
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exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

baTTaNT Pvc / Pvc caSeMeNT

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B7

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C5

auveNT Pvc / Pvc aWNINg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B7

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C3



battant / auvent hybrIDe aluMInIuM 
hybrID aluMInuM caSeMent / aWnInG

4

nos fenêtres à battants et à auvents hybrides aluminium 

s’intègrent à plusieurs styles et offrent un rendement 

énergétique exceptionnel. l’aluminium procure une 

durabilité supérieure. une multitude d’options sont 

disponibles afin de combler tous vos besoins !

Our hybrid aluminum casement and awning windows 

harmonize with numerous styles and offer exceptional 

energy efficiency. the aluminum provides superior 

durability. a multitude of options are available to meet 

all your needs!

volet et cadre extérieur recouverts d’une  
épaisse extrusion d’aluminium

Shutter and exterior frame coated with a  
thick aluminum extrusion

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	ou	triple	avec	 
 intercalaire technoform noir de série; low-e argon optionnel 
 Double or triple sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon 

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb.	

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

•	Volet	hybride	DIMENSIONS	standard	(Peinture	électrostatique) 
 Standard	DIMENSIONS	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

•	Volet	hybride	CONTEMPORAIN	optionnel	(Peinture	électrostatique) 
	 Optional	CONTEMPORARY	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

OPTIONS (PageS 14-15)

blanc
White

anodisé clair
clear anodized

anodisé clair
clear anodized

noir
black

noir
black

brun commercial
commercial brown

brun commercial
commercial brown

Kaki
pebble

vOleT  
cONTeMPOraIN  
OPTIONNel

OPTIONal 
cONTeMPOrary 
ShuTTer



QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	en acier 
inoxydable	haut	de	gamme	
garantie	à	vie

		Lifetime	guaranteed	high	end	
stainless steel	hardware

cadre  

fraMe

•	Cadre	5	5/8”	structural	
	 Structural	5	5/8”	frame

•	Cadre	4	1/2”	structural	 
ou	modulaire

	 Structural	or	modular	4	1/2”	frame

verre  

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	ou	triple	avec	 
	intercalaire	Technoform	noir	 
de	série,	low-E	argon	optionnel 
Double	or	triple	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon	

feNêTre 

WINdOW

•	PVC	recouvert	d’aluminium	
	 	Aluminium-clad	PVC	

•	Profilé	à	chambres	d’air	
multiples	pour	une	isolation	
thermique	maximale

	 Multichamber	profile	for	maximum	
thermal	insulation

•	Triple	coupe-froid	noirs	sur	
le	volet	pour	une		étanchéité	
maximale	à	l’eau	et	au	vent

	 Triple	black	weatherstrips	on	the	
shutter	for	maximum	water	and	wind	
tightness

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•	J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame
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exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS
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Kaki
pebble

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

baTTaNT hybrIde / hybrId caSeMeNT

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B7

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C5

auveNT hybrIde / hybrId aWNINg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B7

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C3



GuIllOtIne SIMple Ou DOuble en pvc 
pvc SInGle Or DOuble hunG WInDOWS 

6

nos fenêtres à guillotine en pvc offrent un rendement 

supérieur à celles de la concurrence pour le même type 

de fenêtre. elles sont dotées des dernières innovations 

techniques autant au point de vue de la conception 

qu’au niveau de la quincaillerie. une multitude d’options 

sont disponibles afin de combler tous vos besoins ! 

Our pvc hung windows offer energy efficiency superior 

to those of our competitors for the same type of 

window. they come with the latest technical innovations 

both in design and hardware. a multitude of options are 

available to meet all your needs!

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	avec	intercalaire	Technoform	noir	 
 de série; low-e argon optionnel 
 Double sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure. 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

OPTIONS (PageS 14-15)

barrure auTOMaTIQue PraTIQue 

cONveNIeNT auTOMaTIc lOck



PV
C

QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	de	 
qualité	supérieure	

		Superior	quality	hardware	

•	Barrure	automatique	
pratique

		Convenient	automatic	lock

cadre  

fraMe

•	Cadre	disponible	en	 
5	5/8”	seulement

	 Frame	available	in	5	5/8”	only

verre  

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	avec	intercalaire	
Technoform	noir	de	série,	 
low-E	argon	optionnel 
Double	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon

feNêTre 

WINdOW

•	Fenêtre	tout	PVC	avec	
volet	soudé	en	45°

	 All	PVC	window	with	45°	
welded	corners

•	Profilé	à	chambres	
d’air	multiples	pour	une	
isolation	thermique	
maximale

	 Multichamber	profile	for	
maximum	thermal	insulation

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•	J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame

7

exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

guIllOTINe SIMPle Pvc

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B6

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C5

guIllOTINe dOuble Pvc

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B5

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C4



GuIllOtIne SIMple hybrIDe aluMInIuM 
hybrID aluMInuM SInGle hunG

8

nos fenêtres à guillotine hybrides aluminium offrent un rendement supérieur à celles de la concurrence 

pour le même type de fenêtre. elles sont dotées des dernières innovations techniques autant au point 

de vue de la conception qu’au niveau de la quincaillerie. le recouvrement extérieur en extrusion 

d’aluminium procure une durabilité supérieure. une multitude d’options sont disponibles afin de 

combler tous vos besoins !

Our hybrid aluminum hung windows offer energy efficiency superior to those of our competitors 

for the same type of window. they come with the latest technical innovations both in design and 

hardware. the aluminum extrusion exterior cladding provides superior durability. a multitude of 

options are available to meet all your needs!

volet et cadre extérieur recouverts d’une  
épaisse extrusion d’aluminium

Shutter and exterior frame coated with a  
thick aluminum extrusion

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	avec	intercalaire	Technoform	noir	 
 de série; low-e argon optionnel 
 Double sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb.	

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

•	Volet	hybride	DIMENSIONS	standard	(Peinture	électrostatique) 
 Standard	DIMENSIONS	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

•	Volet	hybride	CONTEMPORAIN	optionnel	(Peinture	électrostatique) 
	 Optional	CONTEMPORARY	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

OPTIONS (PageS 14-15)

blanc
White

anodisé clair
clear anodized

anodisé clair
clear anodized

noir
black

noir
black

brun commercial
commercial brown

brun commercial
commercial brown

Kaki
pebble

barrure auTOMaTIQue PraTIQue 

cONveNIeNT auTOMaTIc lOck
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QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	de	 
qualité	supérieure	

		Superior	quality	hardware	

•	Barrure	automatique	pratique
		Convenient	automatic	lock

cadre 

fraMe

•	Cadre	disponible	en	 
5	5/8”	seulement

	 Frame	available	in	5	5/8”	only

verre 

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	avec	intercalaire	
Technoform	noir	de	série,	 
low-E	argon	optionnel 
Double	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon

feNêTre 

WINdOW

•	PVC	recouvert	d’aluminium	
	 	Aluminium-clad	PVC	

•	Profilé	à	chambres	d’air	
multiples	pour	une	isolation	
thermique	maximale

	 Multichamber	profile	for	maximum	
thermal	insulation

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•	J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame

9

exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS

Kaki
pebble

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

guIllOTINe SIMPle hybrIde / hybrId SINgle huNg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B5

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C5



cOulISSante SIMple Ou DOuble pvc 
pvc SInGle Or DOuble SlIDInG 
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nos fenêtres coulissantes en pvc offrent un rendement 

supérieur à celles de la concurrence pour le même type 

de fenêtre. elles sont dotées des dernières innovations 

techniques autant au point de vue de la conception 

qu’au niveau de la quincaillerie. une multitude d’options 

sont disponibles afin de combler tous vos besoins ! 

Our pvc sliding windows offer energy efficiency 

superior to those of our competitors for the same 

type of window. they come with the latest technical 

innovations both in design and hardware. a multitude 

of options are available to meet all your needs!

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	avec	intercalaire	Technoform	noir	 
 de série; low-e argon optionnel 
 Double sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure. 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

OPTIONS (PageS 14-15)

barrure auTOMaTIQue PraTIQue 

cONveNIeNT auTOMaTIc lOck



PV
C

QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	de	 
qualité	supérieure	

		Superior	quality	hardware	

•	Barrure	automatique	
pratique

		Convenient	automatic	lock

•	Roulettes	double	en	laiton	
plaqué	chrome

  Double	chrome	plated	brass	rollers

cadre  

fraMe

•	Cadre	disponible	en	 
5	5/8”	seulement

	 Frame	available	in	5	5/8”	only

verre  

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	avec	intercalaire	
Technoform	noir	de	série, 
low-E	argon	optionnel 
Double	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon

feNêTre 

WINdOW

•	Fenêtre	tout	PVC	avec	
volet	soudé	en	45°

	 All	PVC	window	with	45°	
welded	corners

•	Profilé	à	chambres	
d’air	multiples	pour	une	
isolation	thermique	
maximale

	 Multichamber	profile	for	
maximum	thermal	insulation

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•	J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame
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exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

cOulISSaNT SIMPle Pvc / Pvc SINgle SlIdINg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B5

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C4

cOulISSaNT dOuble Pvc /  / Pvc dOuble SlIdINg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B5

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C3



cOulISSante SIMple hybrIDe aluMInIuM  
hybrID aluMInuM SInGle SlIDInG
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nos fenêtres coulissantes hybrides aluminium offrent un rendement supérieur à celles de la concurrence 

pour le même type de fenêtre. elles sont dotées des dernières innovations techniques autant au point de 

vue de la conception qu’au niveau de la quincaillerie.  

le recouvrement extérieur en extrusion d’aluminium procure une durabilité supérieure.  

une multitude d’options sont disponibles afin de combler tous vos besoins !

Our hybrid aluminum sliding windows offer energy efficiency superior to those of our competitors 

for the same type of window. they come with the latest technical innovations both in design and 

hardware. the aluminum extrusion exterior cladding provides superior durability. a multitude of 

options are available to meet all your needs!

volet et cadre extérieur recouverts d’une  
épaisse extrusion d’aluminium

Shutter and exterior frame coated with a  
thick aluminum extrusion

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	double	avec	intercalaire	Technoform	noir	 
 de série; low-e argon optionnel 
 Double sealed glass with black technoform spacer; optionallow-e argon

•	Moulures	d’installation 
 Installation mouldings

•	Moulures	à	brique 
 brick mouldings

•	Soufflage	intérieur	en	bois,	bois	recouvert	ou	PVC 
	 Wood,	wood-clad	or	PVC	interior	jamb.	

•	Carrelages	intégré	et	en	surface 
 Integrated and surface caming

•	 Peinture	disponible	sur	l’extérieur	et	l’intérieur, 
 couleurs Gentek ou sur mesure 
 Paint	available	on	the	exterior	and	interior,	Gentek	or	custom	colours

•	Volet	hybride	DIMENSIONS	standard	(Peinture	électrostatique) 
 Standard	DIMENSIONS	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

•	Volet	hybride	CONTEMPORAIN	optionnel	(Peinture	électrostatique) 
	 Optional	CONTEMPORARY	hybrid	shutter	(Powder-coat	paint)

OPTIONS (PageS 14-15)

blanc
White

anodisé clair
clear anodized

anodisé clair
clear anodized

noir
black

noir
black

brun commercial
commercial brown

brun commercial
commercial brown

Kaki
pebble

barrure auTOMaTIQue PraTIQue 

cONveNIeNT auTOMaTIc lOck
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QuINcaIllerIe 

hardWare

•	Quincaillerie	de	 
qualité	supérieure	

		Superior	quality	hardware	

•	Barrure	automatique	pratique
		Convenient	automatic	lock

•	Roulettes	double
		Double	roller

cadre  

fraMe

•	Cadre	disponible	en	 
5	5/8”	seulement

	 Frame	available	in	5	5/8”	only

verre  

glaSS

•	Verre	scellé	haut	de	gamme	
double	avec	intercalaire	
Technoform	noir	de	série,	 
low-E	argon	optionnel 
Double	sealed	glass	with	black	
Technoform	spacer,	 
optional	low-E	argon

feNêTre 

WINdOW

•	PVC	recouvert	d’aluminium	 
	en	45°

	 	Aluminium-clad	PVC	 
with	45°	shutter

•	Profilé	à	chambres	d’air	
multiples	pour	une	isolation	
thermique	maximale

	 Multichamber	profile	for	maximum	
thermal	insulation

•	Système	de	rejet	d’eau
	 Water	release	system

•	J	1/2”	et	3/4”	 
intégrés	au	cadre

	 1/2”	and	3/4”	J	within	 
the	frame

13

exeMPleS de cONfIguraTIONS 
cONfIguraTION exaMPleS

Kaki
pebble

réPONd aux NOrMeS caN/cSa a440-00 
MeeTS caN/cSa a440-00 STaNdardS

cOulISSaNT SIMPle hybrIde / hybrId SINgle SlIdINg

Étanchéité	à	l’air	/	Airtightness  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .A3

Étanchéité	à	l’eau	/	Watertightness   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .B4

Résistance	aux	surcharges	de	vent	/	Wind	strain	resistance  .  .  .  .  .  .  .  .C5
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Cadre	en	PVC	4	1/2”
(Modulaire	et	structurale)

4	1/2”	PVC	frame 
(Modular	and	structural)

CARRELAgE	PLAT	5/8”
Plusieurs	couleurs	gentek	 
ou	sur	mesure.
5/8”	FLAT	CAMINg 
Several	gentek	or	 
custom	colours.

Soufflage	intérieur	 
en	PVC	jusqu’à	10	3/4”

Cadrage	de	finition	en	 
PVC	3	1/8”ou	2	1/2”
(Rosette	optionnelle)

Interior	PVC	jamb	extension	up	to	

10	3/4”	.	3	1/8”	or	2	1/2”	 
PVC	finishing	frame	(Optional	rosette)

CARRELAgE	TuBuLAIRE 
Étain,	blanc,	or.
TuBuLAR	CAMINg 
Pewter,	white,	gold.

CARRELAgE	gEORgIEN	 
5/8’’	Ou	1’’ 
Plusieurs	couleurs	gentek	 
ou	sur	mesure.
5/8”	or	1”	gEORgIAN	 
CAMINg 
Several	gentek	or	 
custom	colours.

Vrai	barrotin	2”
2”	T.D.L

Barrotin	de	surface	2”
2”	S.D.L

5/8”

5/8”

1”

Cadre	en	PVC	5	5/8” 
(Structurale	seulement)

5	5/8”	PVC	frame 
(Structural	only)

OptIOnS DISpOnIbleS Sur tOuteS nOS FenêtreS 
OptIOnS avaIlable On all Our WInDOWS

Volet	hybride	
DIMENSIONS 
(Standard)
DIMENSIONS	 
hybride	shutter	
(Standard)

Volet	hybride	CONTEMPORAIN	(Optionnel)
CONTEMPORARY	hybride	shutter	(Optional)
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Volet	en	PVC	DIMENSIONS	 
standard.

Standard	PVC	DIMENSIONS	 
sash	casement.

Mécanisme	en	acier	inoxydable	haut	de	gamme	 
garanti	à	vie	contre	la	rouille	et	les	bris.

High	end	stainless	steel	operating	mechanism	with	 
lifetime	warranty	against	rust	and	breakage.

#9068B
Extension	extérieur	en	PVC	2	1/2’’

2	1/2’’	PVC	exterior	extension

#9668D
Moulure	à	brique	en	PVC	1	1/2’’,	fermée

1	1/2’’	closed	PVC	brick	moulding

#9668E
Moulure	à	brique	en	PVC	2’’,	fermée

2’’	closed	PVC	brick	moulding

#9671
Cache	«	J	»	en	PVC

PVC	‘‘J’’	cap

#9672
Cache	«	J	»	Rénovation	en	PVC

PVC	‘‘J’’	cap

Mécanisme	multipoint	en	acier	 
inoxydable	robuste	garanti	à	vie.

Heavy-duty	stainless	steel	multipoint	 
mechanism	with	lifetime	warranty.

OptIOnS DISpOnIbleS Sur tOuteS nOS FenêtreS 
OptIOnS avaIlable On all Our WInDOWS

#9091AB
Moulure	à	brique	en	aluminium	1	1/2’’,	ouverte

1	1/2’’	aluminum	open	brick	moulding

#9468
Moulure	à	brique	4’’	en	PVC

4’’	PVC	brick	moulding

#9665
Adaptateur	d’aluminium	en	PVC

PVC	aluminum	adapter

#9698B
Cadre	4	1/2’’	avec	moulure	à	brique	intégrée

4	1/2’’	PVC	frame,	built-in	brick	moulding

#9766
Lame	de	clouage

PVC	nailing	fin

#9800MD
Cadre	en	PVC	avec	moulure	à	brique	intégrée	5	5/8’’ 

(Structurale	seulement)

5	5/8’’	PVC	frame,	built-in	brick	moulding 
(Structural	only)
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Pvc – 20 aNS 
dIMeNSIONS Portes et fenêtres	 garantit,	 pour	 une	 période	 de	 VINgT	
(20)	ANS	suivant	 la	date	d’achat,	 que	 toutes	 les	 composantes	en	PVC	ne	
craqueront	pas	et	ne	se	décoloreront	pas	de	façon	anormale.	Cette	garantie	
ne	couvre	que	le	remplacement	des	pièces	et	la	main-d’œuvre	la	première	
année.	Après	un	an,	seules	les	pièces	seront	fournies	sans	frais.	

verre régulIer – 10 aNS / verre lOW-e – 20 aNS 
dIMeNSIONS Portes et fenêtres	garantit	les	verres	énergétiques	LOW-E	
pour	une	période	de	VINgT	(20)	ANS	suivant	la	date	d’achat.	Tous	les	verres	
clairs	réguliers	sont	garantis	pour	une	période	de	DIX	(10)	ANS	suivant	la	date	
d’achat.	Cette	garantie	ne	couvre	que	le	remplacement	des	pièces	et	la	main-
d’œuvre	la	première	année.	Après	un	an,	seules	les	pièces	seront	fournies	
sans	frais.	

brIS de verre – 1 aN 
dIMeNSIONS Portes et fenêtres	 garantit	 les	 verres	 contre	 les	 bris	
thermiques	pour	une	période	d’un	(1)	an	sur	la	face	intérieure	de	la	fenêtre.	
Il	 ne	doit	 pas	 y	 avoir	 de	 trace	d’impact.	Cette	garantie	ne	 couvre	que	 le	
remplacement	des	pièces	et	la	main-d’œuvre	la	première	année.	

QuINcaIllerIe – garaNTIe À vIe lIMITée 
dIMeNSIONS Portes et fenêtres	offre	une	garantie	À	VIE	sur	la	quincaillerie	
à	condition	que	le	produit	soit	installé	et	utilisé	correctement.	Cette	garantie	
ne	couvre	que	le	remplacement	des	pièces	et	de	la	main	d’œuvre	la	première	
année.	Après	un	an,	seules	les	pièces	seront	fournies	sans	frais.	

PeINTure Sur Pvc – 10 aNS / aluMINIuM – 20 aNS 
dIMeNSIONS Portes et fenêtres	offre	une	garantie	de	DIX	(10)	ANS	sur	
la	 peinture	 qui	 recouvre	 le	 PVC	 et	 VINgT	 (20)	 ANS	 pour	 l’aluminium	 de	
ses	fenêtres.	Cette	garantie	sera	appliquée	si	 les	produits	ont	été	utilisés	
de	façon	normale	dans	des	conditions	normales.	Elle	couvre	le	pelage,	 le	
fendillement,	les	fissures	ainsi	qu’une	décoloration	qui	serait	supérieure	à	
5	%	par	année.	

POur ObTeNIr deS INfOrMaTIONS SuPPléMeNTaIreS, 
N’héSITeZ PaS À cOMMuNIQuer avec l’uN  

de NOS cONSeIllerS.

Pvc – 20 yearS 
dIMeNSIONS doors and Windows	 guarantees,	 for	 a	 20-YEAR	 period	
following	date	of	purchase,	that	all	PVC	components	will	not	crack	or	become	
abnormally	discoloured.	This	warranty	solely	covers	parts	replacement	and	
labour	 for	 the	first	year.	After	one	year,	solely	parts	will	be	provided	 free	 
of	charge.	

regular glaSS – 10 yearS / lOW-e glaSS – 20 yearS 
dIMeNSIONS doors and Windows	 guarantees	 LOW-E	 glass	 for	 a	 20-
YEAR	period	following	date	of	purchase.	All	regular	clear	lites	are	guaranteed	
for	a	10-YEAR	period	following	date	of	purchase.	This	warranty	solely	covers	
parts	replacement	and	labour	for	the	first	year.	After	one	year,	solely	parts	
will	be	provided	free	of	charge.	

glaSS breakage – 1 year 
dIMeNSIONS doors and Windows	 guarantees	 lites	 against	 thermal	
breakage	on	the	interior	surface	of	the	window	for	a	one	year	period.	There	
must	be	no	sign	of	impact.	This	warranty	solely	covers	parts	replacement	
and	labour	for	the	first	year.	

hardWare – lIMITed lIfeTIMe WarraNTy 
dIMeNSIONS doors and Windows	offers	a	LIFETIME	warranty	on	the	
hardware	 provided	 the	 product	 was	 installed	 and	 used	 correctly.	 This	
warranty	 solely	 covers	parts	 replacement	 and	 labour	 for	 the	first	 year.	
After	one	year,	only	the	parts	will	be	provided	free	of	charge.	

PaINT ON Pvc – 10 yearS / aluMINuM – 20 yearS 
dIMeNSIONS doors and Windows	 offers	 a	 10-YEAR	 warranty	 on	 the	
paint	covering	the	PVC	and	20	YEARS	on	the	aluminum	of	its	windows.	This	
warranty	will	be	applied	if	the	products	were	used	normally	and	under	normal	
conditions.	It	covers	peeling,	splitting	and	cracking	as	well	as	discolouration	
over	and	above	5%	per	year.	

fOr furTher INfOrMaTION,  
dON’T heSITaTe TO cONTacT ONe  

Of Our rePreSeNTaTIveS.

www.dimensionspf.com
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